
od Liebenwalde do Neustrelitz

43,950 wejście z Oder-Havel-Kanal (Havel-Oder-Wasserstraße, km 40,500)

44,780-45,000 LB Liebenwalde dalbowisko Malzer Kanal

45,300 Schleuse Liebenwalde: wznos 1,81 m (SW), 49,80 x 10,53 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna: 01.IV-30.IX: 07:00-21:00; 01-31.X: 07:00-20:00; 01-30.XI: 07:00-

18:00; 01.XII-31.III: 07:00-16:00; 24-26, 31.XII, 01, 06.I: nieczynna.

46,830 LB Voßkanal (Obere Havel-Wasserstraße, km 0,000)

46,870-46,970 LB Marina Liebenwalde, tel. +49-3305-439-030

46,980 linia energetyczna

46,990 Liebenwalde most podnoszony Klappbrücke L21

47,000 dalej Langer Trödel (dawniej Finowkanal) (zakaz motorowych)

0,000 wejście z Malzer Kanal (km 46,830)

0,850 Liebenwalde most Thürenbrücke, prześwit 4,0 m (SW)

1,800 LB boczna odnoga (zakaz)

2,700 LB boczna odnoga (zakaz)

4,400 PB miejsce oczekiwania jachtów

4,480 Liebenwalde most Schleusenbrücke, prześwit 4,3 m (SW)

4,530 Schleuse Bischofswerder: wznos 3,29 m (SW), 83,50 x 10,50 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

4,700 PB miejsce oczekiwania jachtów

10,700 Krewelin most Straßenbrücke, prześwit 4,6 m (SW)

14,800 PB Zehdenick basen Kohlehafen

14,900 LB rzeka Havel (nieżeglowna)

14,950 LB Zehdenick basen Wasserstrassenamt

15,100 Zehdenick most Kampbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

15,550 LB miejsce oczekiwania jachtów

15,600 Zehdenick most podnoszony Hastbrücke, otwierany automatycznie wraz z wrotami śluzy

15,650 Zehdenick most Straßenbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

15,850 Zehdenick most Schleusenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

15,900 Schleuse Zehdenick: wznos 2,98 m, 43,40 x 9,60 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

16,000 LB miejsce oczekiwania jachtów

16,050 LB stara odnoga i most Kamelbrücke

16,100 PB Zehdenick przystań Stadthafen Zehdenick am da Vinci, tel. +49-1727-972-120

16,200 LB odnoga Klienitz (nieżeglowna)

16,300 PB Zehdenick port Schlossmarina Zehdenick, tel. +49-3301-804-897

16,400 PB Zehdenick przystań prywatna

17,400 PB (500 m) Neuhof port Marina Zehdenick am Prerauer Stich, tel. +49-3307-421-8043

18,100 Neuhof most Eisenbahnbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

18,150 linia energetyczna

18,900 2 linie energetyczne

21,500 PB rozlewisko Germaniastich (zakaz)

21,700 LB Ziegeleipark port Neuer Hafen Brehm & Presch Marina GbR, tel. +49-3307-420-0079

21,800 LB Ziegeleipark przystań Museumshafen

22,000 LB Ziegeleipark port Alter Hafen Brehm & Presch Marina GbR, tel. +49-3307-420-0079

Malzer Kanal (MzK)

Voßkanal (VoK)

Havel (Hv)

maksymalne zanurzenie do km 16: 1,6 m, od km 16 do 94: 1,4 m,

Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Oder-Havel, tel. +49-33-342-760

maksymalna prędkość 9 km/h (z wyjątkami),

Obere Havel-Wasserstraße (OHW)

minimalny prześwit do km 89: 4,0 m, od km 89 do 94: 3,4 m

km



24,200 Burgwall most Straßen- u. Eisenbahnbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

24,500 PB Burgwall przystań Gasthaus „Zur Fähre”, tel. +49-3308-060-244

24,930 LB Wentow-Gewässer (km 0,000)

0,000 wejście z Obere Havel-Wasserstraße (km 24,930)

0,000 PB miejsce oczekiwania jachtów

0,050 Marienthal most Schleusenbrücke, prześwit 5,3 m (SW)

0,110 Schleuse Marienthal, wznos 1,85 m (SW), 42,50 x 5,96 m, tel. +49-3308-060-239.

Czynna: 01-30.IV i 01-31.X: 09:30-16:00, 01-31.V i 01-30.IX: 09:30-17:00, 01.VI-31.VIII: 

09:30-18:30, 01-30.XI: 09:30-15:30; przerwa 12:00-13:00.

0,200 PB miejsce oczekiwania jachtów

0,400 Marienthal most Feldbahnbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

1,080 Marienthal most Straßenbrücke, prześwit 4,0 m (SW)

1,950 wyjście na jezioro Großer Wentowsee

3,100 PB Ringsleben przystań

3,600 LB Zabelsdorf przystań

8,150 wejście z jeziora Großer Wentowsee

9,300 Dannenwalde most Straßenbrücke, prześwit 3,5 m (SW)

9,350 Dannenwalde most Eisenbahnbrücke, prześwit 3,5 m (SW)

9,400 wyjście na jezioro Kleiner Wentowsee

9,750 PB Seilershof przystań Camping Seilershof, tel. +49-3308-570-311

11,160 wejście na rzekę Polzowfließ (zakaz)

26,400 LB rzeka Das Fließ (nieżeglowna)

32,140 PB wejście na Templiner Gewässer (km 0,000)

32,550 PB miejsce oczekiwania jachtów

32,600 Schleuse Schorfheide: wznos 0,39 m, 50,00 x 5,58 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

32,700 LB miejsce oczekiwania jachtów

35,050 PB rzeka Kramsbeek (nieżeglowna)

35,900 PB miejsce oczekiwania jachtów

36,100 Schleuse Zaaren: wznos 0,92 m, 42,79 x 5,60 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

36,200 LB miejsce oczekiwania jachtów

42,100 PB miejsce oczekiwania jachtów

42,200 Schleuse Regow: wznos 0,77 m, 42,15 x 5,50 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

42,300 LB miejsce oczekiwania jachtów

47,450 PB kanał elektrowni wodnej Bredereiche

47,600 PB miejsce oczekiwania jachtów

47,650 LB kanał jazu Bredereiche

47,700 Bredereiche most Schleusenbrücke, prześwit 4,8 m (SW)

47,800 Schleuse Bredereiche: wznos 2,87 m, 53,50 x 6,50 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

47,900 PB Bredereiche przystań Biwakplatz für Wasserwanderer

48,000 LB kanał jazu Bredereiche

48,000 PB miejsce oczekiwania jachtów

Wentower Gewässer (WtG)

Havel (Hv)

Kleiner Wentowsee
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maksymalna prędkość 6 km/h na kanałach, 12 km/h na jeziorach,

Tornowfließ

Großer Wentowsee

Wentowkanal (WtK)

 maksymalne zanurzenie 1,2 m



52,700 LB Zootzen przystań Campingverein Havelblick e.V., tel. +49-173-218-5578

53,800 wyjście na jezioro Stolpsee

54,400 PB (700 m) Himmelpfort przystań Campingpark Himmelpfort, tel. +49-3308-941-238

54,500 PB (900 m) Himmelpfort przystań Stolpsee-Bootshaus GbR, tel. +49-3308-943-022

54,840 PB wejście na Lychener Gewässer (km -0,700)

-0,700 odgałęzienie od Obere Havel-Wasserstraße (km 54,840)

0,000 wejście z jeziora Stolpsee

0,200 LB Himmelpfort przystań Wasserwanderplatz Himmelpfort

0,300 Himmelpfort most Straßenbrücke, prześwit  m (SW)

0,400 Schleuse Himmelpfort, wznos 1,15 m, 41,50 x 5,37 m, tel. +49-3307-467-850.

Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

0,600 wyjście na jezioro Haussee

1,400 LB przejście na jezioro Moderfitzsee, mostek, prześwit 1,9 m (zakaz motorowych)

2,000 LB (300 m) Himmelpfort przystań Biwakplatz „Wassersportcentrum Himmelpfort Pian”

2,000 wejście z jeziora Haussee

2,200 Himmelpfort most Fußgängerbrücke, prześwit 4,5 m (SW)

2,700 PB wejście na jezioro Moddersee

4,200-4,400 ruch jednokierunkowy, nakaz nadania sygnału dźwiękowego

4,300 linia energetyczna

5,300 wyjście na jezioro Großer Lychensee

6,600 LB wyspa Fischer Werder

6,800-7,400 PB wyspa Langes Werder

8,000 PB Lychen przystań Segelverein Lychen 1990 e.V.

8,150 wejście z jeziora Großer Lychensee

8,200 Lychen most Eisenbahnbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

8,230 LB Nesselgraben (400 m dalej zakaz motorowych)

8,270 Lychen most Fußgängerbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

8,300 wyjście na jezioro Stadtsee

8,600 LB Lychen przystań Stadthafen Lychen, tel. +49-1759-300-777

9,400 Lychen most Straßenbrücke, przejście na Oberpfuhl (zakaz motorowych)

57,200 wejście z jeziora Stolpsee

57,600 linia energetyczna

58,250 linia energetyczna

59,700 wyjście na jezioro Schwedtsee

0,000 połączenie z Obere Havel-Wasserstraße (km 59,880)

0,300 LB Schulhavel (nieżeglowna)

0,350 LB Fürstenberg przystań Stadtanleger, Fischbrötchen vom Fischbötchen, tel. +49-3309-

349-31450,500 LB Fürstenberg przystań Hafenbetrieb am Yachthafen GmbH, tel. +49-3309-339-206

0,600 LB Fürstenberg przystań Bootswerft Palm, tel. +49-1739-103-308

0,880 koniec jeziora Fürstenberg port Marina Fürstenberg GmbH, tel. +49-3309-339-203
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Schleusengraben Himmelpfort

maksymalna prędkość 6 km/h, minimalna głębokość 1,2 m, minimalny prześwit 3,8 m

Lychener Gewässer (LyG)

Stolpsee

Stadtsee

Floßarchen

Großer Lychensee

Woblitz

Haussee

Schwedtsee (SwS)

Havel (Hv)
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60,000 wejście z jeziora Schwedtsee

60,100 Fürstenberg most Fußgängerbrücke, prześwit 4,6 m (SW)

60,200 wyjście na jezioro Baalensee

60,300 PB Mühlenfließ (nieżeglowna)

60,400 LB (300 m) Fürstenberg przystań Birgit Schiller Zur Alten Bornmühle, tel. +49-3309-339-

01260,450 LB (300 m) Fürstenberg przystań Wasserwanderplatz

60,500 wejście z jeziora Baalensee

60,520 LB miejsce oczekiwania jachtów

60,560 Schleuse Fürstenberg: wznos 1,54 m, 46,00 x 10,95 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

60,600 Fürstenberg most Straßenbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

60,650 LB miejsce oczekiwania jachtów

60,770 PB odnoga Gänsehavel

61,000 PB Fürstenberg przystań Haus an der Havel, tel. +49-3309-339-069

61,150 Fürstenberg most Eisenbahnbrücke, prześwit 5,7 m (SW)

61,250 wyjście na jezioro Röblinsee

61,700 PB Fürstenberg przystań Campingplatz am Röblinsee, tel. +49-3309-338-278

62,000 LB Fürstenberg przystań Marina Röblinsee, tel. +49-3309-361-3070

63,200 wejście z jeziora Röblinsee

64,150 PB miejsce oczekiwania jachtów

64,250 linia energetyczna

64,300 Schleuse Steinhavel, wznos 1,64 m, 41,50 x 5,64 m, tel. +49-3309-332-095

Czynna: 14-31.III, 01-31.XI: 09:00-15:45; 01.IV-31.V, 01.IX-31.X: 09:00-17:45;                   

01.VI-31.VIII: 07:00-20:45; przerwa: 12:00-13:00.

64,500 PB miejsce oczekiwania jachtów

65,500 Steinförde most Wegbrücke, prześwit 4,8 m (SW)

66,300 wyjście na jezioro Menowsee

0,600 LB dogodne kotwicowisko

0,820 koniec jeziora

66,600 wejście z jeziora Menowsee

67,000 wyjście na jezioro Ziernsee

67,300 PB (1 km) dogodne kotwicowisko

67,500 PB (600m) Radensee przystań Camping Ziernsee - Haveltourist, tel. +49-398-124-790

68,500 PB dogodne kotwicowisko

68,550 wejście z jeziora Ziernsee

68,950 wyjście na jezioro Ellbogensee

72,400 PB Priepert port Marina Priepert GmbH, tel. +49-3983-8

72,450 LB Müritz-Havel-Wasserstraße (km 0,000)

72,550 wejście z jeziora Ellbogensee

72,950 Priepert most Wegbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

73,000 linia energetyczna, prześwit 13 m

73,000 wyjście na jezioro Großer Priepertsee
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Schleusenhavel

Baalensee

Havel (Hv)

Havel

Ziernsee

Steinhavel

Menowsee (MwS)

Steinhavel

Röblinsee

Havel

Ellbogensee



74,800 przejście na jezioro Kleiner Priepertsee

75,200 wejście z jeziora Kleiner Priepertsee

75,350 wyjście na jezioro Wangnitzsee

75,390 PB (400 m) wyspa Bülow Werder, dalej zakaz motorowych

75,800 wejście z jeziora Wangnitzsee

77,600 Ahrensberg most Wildhofbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

77,700 wyjście na jezioro Drewensee

78,000 PB jezioro (700 m zakaz motorowych)

78,200 wejście z jeziora Drewensee

78,450 linia energetyczna, prześwit 5,9 m

78,500 Ahrensberg most Straßenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

78,650 2 linie energetyczne

80,700 LB Alte Havel (nieżeglowna)

81,650 PB miejsce oczekiwania jachtów

81,700 Schleuse Wesenberg, wznos 2,32 m, 53,10 x 6,60 m, tel. +49-3983-220-214

Czynna jak Schleuse Steinhavel.

81,750 PB miejsce oczekiwania jachtów

81,900 PB Wesenberg port Marina Wesenberg, tel. +49-3983-226-023

82,050 linia energetyczna

82,100 Wesenberg most Straßenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

82,150 linia energetyczna

82,300 wyjście na jezioro Woblitzsee

82,400 LB (800 m) Wesenberg przystań Wasserwanderrastplatz

85,600 LB Klein Quassow przystań Havelberge Camping Resort, tel. +49-398-124-790

85,830 LB Quassower Havel (QHv)

87,200 wejście z jeziora Woblitzsee

87,350 LB Groß Quassow nabrzeże postojowe

87,750 Groß Quassow most Straßenbrücke, prześwit 3,9 m (SW)

87,850 Groß Quassow most Eisenbahnbrücke, prześwit 3,4 m (SW)

89,850 linia energetyczna

90,000 linia energetyczna

90,050 Klein Quassow most Wegebrücke, prześwit 4,2 m (SW)

90,750 wyjście na jezioro Großer Labussee

91,550 LB (1,8 km) Zwenzow przystań Familotel Borchard's Rookhus, tel. +49-398-32-500

92,150 LB (600 m) Zwenzow przystań Campingplatz Zwenzower Ufer

92,350 wejście z jeziora Großer Labussee

92,500 Schleuse Zwenzow, wznos 1,3 m, 65 x 6,5 m, tel. +49-3953-806-9440

92,600 dalej zakaz motorowych

93,000 Zwenzow most Straßenbrücke, prześwit 3,0 m (SW)

Quassower Havel (QHv)

maksymalna prędkość 9 km/h, maksymalne zanurzenie 1,1 m

Woblitzsee

Kammerkanal (KaK)

Drewensee

Finowhavel

Havel

Großer Labussee
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Wangnitzsee (WgS)

Havel

Kleiner Priepertsee

Großer Priepertsee



86,790 wejście z jeziora Woblitzsee

87,050 Voßwinkel most Kirchsteigbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

87,100 linia energetyczna

87,850 PB miejsce oczekiwania jachtów

88,000 Schleuse Voßwinkel, wznos 1,83 m, 41,65 x 5,34 m, tel. +49-3981-200-549

Czynna jak Schleuse Liebenwalde.

88,150 Voßwinkel most Schleusenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

88,250 LB miejsce oczekiwania jachtów

89,150 Groß Quassow most Eisenbahnbrücke, prześwit 3,4 m (SW)

91,200 Hohenlanke most Straßenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

91,250 linia energetyczna

91,800 wyjście na jezioro Zierker See

93,500 PB Neustrelitz przystań Weiße Brücke

93,700 PB Neustrelitz port Bootshaus Neustrelitz, tel. +49-3981-239-860

94,000 PB Neustrelitz port Stadthafen Neustrelitz, tel. +49-3981-453-4540

94,300 PB Neustrelitz port Santana Yachting, tel. +49-3981-205-896

94,400 LB Neustrelitz przystań Wassersportverein Neustrelitz e.V., tel. +49-3981-204-338

koniec Zierker See94,410

Kammerkanal (KaK)

Zierker See



od Neustrelitz do Liebenwalde

początek Zierker See

94,400 PB Neustrelitz przystań Wassersportverein Neustrelitz e.V., tel. +49-3981-204-338

94,300 LB Neustrelitz port Santana Yachting, tel. +49-3981-205-896

94,000 LB Neustrelitz port Stadthafen Neustrelitz, tel. +49-3981-453-4540

93,700 LB Neustrelitz port Bootshaus Neustrelitz, tel. +49-3981-239-860

93,500 LB Neustrelitz przystań Weiße Brücke

91,800 wejście z jeziora Zierker See

91,250 linia energetyczna

91,200 Hohenlanke most Straßenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

89,150 Groß Quassow most Eisenbahnbrücke, prześwit 3,4 m (SW)

88,250 PB miejsce oczekiwania jachtów

88,150 Voßwinkel most Schleusenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

88,000 Schleuse Voßwinkel, spad 1,83 m, 41,65 x 5,34 m, tel. +49-3981-200-549

Czynna: 01.IV-30.IX: 07:00-21:00; 01-31.X: 07:00-20:00; 01-30.XI: 07:00-18:00;               

01.XII-31.III: 07:00-16:00; 24-26, 31.XII, 01, 06.I: nieczynna.

87,850 LB miejsce oczekiwania jachtów

87,100 linia energetyczna

87,050 Voßwinkel most Kirchsteigbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

86,790 wyjście na jezioro Woblitzsee

93,000 Zwenzow most Straßenbrücke, prześwit 3,0 m (SW)

92,600 dotąd zakaz motorowych

92,500 Schleuse Zwenzow, spad 1,3 m, 65 x 6,5 m, tel. +49-3953-806-9440

92,350 wyjście na jezioro Großer Labussee

92,150 PB (600 m) Zwenzow przystań Campingplatz Zwenzower Ufer

91,550 PB (1,8 km) Zwenzow przystań Familotel Borchard's Rookhus, tel. +49-398-32-500

90,750 wejście z jeziora Großer Labussee

90,050 Klein Quassow most Wegebrücke, prześwit 4,2 m (SW)

90,000 linia energetyczna

89,850 linia energetyczna

87,850 Groß Quassow most Eisenbahnbrücke, prześwit 3,4 m (SW)

87,750 Groß Quassow most Straßenbrücke, prześwit 3,9 m (SW)

87,350 PB Groß Quassow nabrzeże postojowe

87,200 wyjście na jezioro Woblitzsee

85,830 PB Quassower Havel (QHv)

85,600 PB Klein Quassow przystań Havelberge Camping Resort, tel. +49-398-124-790

82,400 PB (800 m) Wesenberg przystań Wasserwanderrastplatz

maksymalna prędkość 9 km/h (z wyjątkami),

maksymalne zanurzenie od km 94 do 16: 1,4 m, od km 16: 1,6 m,

minimalny prześwit od km 94 do 89: 4,0 m, od km 89: 3,4 m

km

Obere Havel-Wasserstraße (OHW)

Wasserstraßen- und Schifffahrtsamt Oder-Havel, tel. +49-33-342-760

Zierker See

94,410

Quassower Havel
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Quassower Havel (QHv)

maksymalna prędkość 9 km/h, maksymalne zanurzenie 1,1 m

Großer Labussee

Havel

Kammerkanal (KaK)

Woblitzsee



82,300 wejście z jeziora Woblitzsee

82,150 linia energetyczna

82,100 Wesenberg most Straßenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

82,050 linia energetyczna

81,900 LB Wesenberg port Marina Wesenberg, tel. +49-3983-226-023

81,750 LB miejsce oczekiwania jachtów

81,700 Schleuse Wesenberg, spad 2,32 m, 53,10 x 6,60 m, tel. +49-3983-220-214

Czynna: 14-31.III, 01-31.XI: 09:00-15:45; 01.IV-31.V, 01.IX-31.X: 09:00-17:45;                   

01.VI-31.VIII: 07:00-20:45; przerwa: 12:00-13:00.

81,650 LB miejsce oczekiwania jachtów

80,700 PB Alte Havel (nieżeglowna)

78,650 2 linie energetyczne

78,500 Ahrensberg most Straßenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

78,450 linia energetyczna, prześwit 5,9 m

78,200 wyjście na jezioro Drewensee

78,000 LB jezioro (700 m zakaz motorowych)

77,700 wejście z jeziora Drewensee

77,600 Ahrensberg most Wildhofbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

75,800 wyjście na jezioro Wangnitzsee

75,390 LB (400 m) wyspa Bülow Werder, dalej zakaz motorowych

75,350 wejście z jeziora Wangnitzsee

75,200 wyjście na jezioro Kleiner Priepertsee

74,800 przejście na jezioro Großer Priepertsee

73,000 wejście z jeziora Großer Priepertsee

73,000 linia energetyczna, prześwit 13 m

72,950 Priepert most Wegbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

72,550 wyjście na jezioro Ellbogensee

72,450 PB Müritz-Havel-Wasserstraße (km 0,000)

72,400 LB Priepert port Marina Priepert GmbH, tel. +49-3983-8

68,950 wejście z jeziora Ellbogensee

68,550 wyjście na jezioro Ziernsee

68,500 LB dogodne kotwicowisko

67,500 LB (600m) Radensee przystań Camping Ziernsee - Haveltourist, tel. +49-398-124-790

67,300 LB (1 km) dogodne kotwicowisko

67,000 wejście z jeziora Ziernsee

66,600 wyjście na jezioro Menowsee

0,600 PB dogodne kotwicowisko

0,820 koniec jeziora
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66,300 wejście z jeziora Menowsee

65,500 Steinförde most Wegbrücke, prześwit 4,8 m (SW)

64,500 LB miejsce oczekiwania jachtów

64,300 Schleuse Steinhavel, spad 1,64 m, 41,50 x 5,64 m, tel. +49-3309-332-095

Czynna jak Schleuse Wesenberg.

64,250 linia energetyczna

64,150 LB miejsce oczekiwania jachtów

63,200 wyjście na jezioro Röblinsee

62,000 PB Fürstenberg przystań Marina Röblinsee, tel. +49-3309-361-3070

61,700 LB Fürstenberg przystań Campingplatz am Röblinsee, tel. +49-3309-338-278

61,250 wejście z jeziora Röblinsee

61,150 Fürstenberg most Eisenbahnbrücke, prześwit 5,7 m (SW)

61,000 LB Fürstenberg przystań Haus an der Havel, tel. +49-3309-339-069

60,770 LB odnoga Gänsehavel

60,650 PB miejsce oczekiwania jachtów

60,600 Fürstenberg most Straßenbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

60,560 Schleuse Fürstenberg: spad 1,54 m, 46,00 x 10,95 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

60,520 PB miejsce oczekiwania jachtów

60,500 wyjście na jezioro Baalensee

60,450 PB (300 m) Fürstenberg przystań Wasserwanderplatz

60,400 PB (300 m) Fürstenberg przystań Birgit Schiller Zur Alten Bornmühle, tel. +49-3309-339-

01260,300 LB Mühlenfließ (nieżeglowna)

60,200 wejście z jeziora Baalensee

60,100 Fürstenberg most Fußgängerbrücke, prześwit 4,6 m (SW)

60,000 wyjście na jezioro Schwedtsee

0,000 połączenie z Obere Havel-Wasserstraße (km 59,880)

0,300 LB Schulhavel (nieżeglowna)

0,350 LB Fürstenberg przystań Stadtanleger Fürstenberg, tel. +49-3309-349-3145

0,500 LB Fürstenberg przystań Hafenbetrieb am Yachthafen GmbH, tel. +49-3309-339-206

0,600 LB Fürstenberg przystań Bootswerft Palm, tel. +49-1739-103-308

0,880 koniec jeziora Fürstenberg port Marina Fürstenberg GmbH, tel. +49-3309-339-203

59,700 wejście z jeziora Schwedtsee

58,250 linia energetyczna

57,600 linia energetyczna

57,200 wyjście na jezioro Stolpsee

54,840 LB wejście z Lychener Gewässer (km -0,700)

Schleusenhavel

Röblinsee

Steinhavel

Havel (Hv)

Schwedtsee (SwS)
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9,400 Lychen most Straßenbrücke, przejście na Oberpfuhl (dotąd zakaz motorowych)

8,600 PB Lychen przystań Stadthafen Lychen, tel. +49-1759-300-777

8,300 wejście z jeziora Stadtsee

8,270 Lychen most Fußgängerbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

8,230 PB Nesselgraben (400 m dalej zakaz motorowych)

8,200 Lychen most Eisenbahnbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

8,150 wyjście na jezioro Großer Lychensee

8,000 LB Lychen przystań Segelverein Lychen 1990 e.V.

7,400-6,800 LB wyspa Langes Werder

6,600 PB wyspa Fischer Werder

5,300 wejście z jeziora Großer Lychensee

4,400-4,200 ruch jednokierunkowy, nakaz nadania sygnału dźwiękowego

4,300 linia energetyczna

2,700 LB wejście na jezioro Moddersee

2,200 Himmelpfort most Fußgängerbrücke, prześwit 4,5 m (SW)

2,000 wyjście na jezioro Haussee

2,000 PB (300 m) Himmelpfort przystań Biwakplatz „Wassersportcentrum Himmelpfort Pian”

1,400 PB przejście na jezioro Moderfitzsee, mostek, prześwit 1,9 m (zakaz motorowych)

0,600 wejście z jeziora Haussee

0,400 Schleuse Himmelpfort, spad 1,15 m, 41,50 x 5,37 m, tel. +49-3307-467-850.

Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

0,300 Himmelpfort most Straßenbrücke, prześwit  m (SW)

0,200 PB Himmelpfort przystań Wasserwanderplatz Himmelpfort

0,000 wyjście na jezioro Stolpsee

-0,700 połączenie z Obere Havel-Wasserstraße (km 54,840)

54,500 LB (900 m) Himmelpfort przystań Stolpsee-Bootshaus GbR, tel. +49-3308-943-022

54,400 LB (700 m) Himmelpfort przystań Campingpark Himmelpfort, tel. +49-3308-941-238

53,800 wejście z jeziora Stolpsee

52,700 PB Zootzen przystań Campingverein Havelblick e.V., tel. +49-173-218-5578

48,000 PB kanał jazu Bredereiche

48,000 LB miejsce oczekiwania jachtów

47,900 LB Bredereiche przystań Biwakplatz für Wasserwanderer

47,800 Schleuse Bredereiche: spad 2,87 m, 53,50 x 6,50 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

47,700 Bredereiche most Schleusenbrücke, prześwit 4,8 m (SW)

47,650 PB kanał jazu Bredereiche

47,600 LB miejsce oczekiwania jachtów

47,450 LB kanał elektrowni wodnej Bredereiche

42,300 PB miejsce oczekiwania jachtów

42,200 Schleuse Regow: spad 0,77 m, 42,15 x 5,50 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

42,100 LB miejsce oczekiwania jachtów

Havel (Hv)

Stolpsee

Lychener Gewässer (LyG)

maksymalna prędkość 6 km/h, minimalna głębokość 1,2 m, minimalny prześwit 3,8 m

Schleusengraben Himmelpfort

Haussee

Woblitz

Großer Lychensee
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36,200 PB miejsce oczekiwania jachtów

36,100 Schleuse Zaaren: spad 0,92 m, 42,79 x 5,60 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

35,900 LB miejsce oczekiwania jachtów

35,050 LB rzeka Kramsbeek (nieżeglowna)

32,700 PB miejsce oczekiwania jachtów

32,600 Schleuse Schorfheide: spad 0,39 m, 50,00 x 5,58 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

32,550 LB miejsce oczekiwania jachtów

32,140 LB wejście na Templiner Gewässer (km 0,000)

26,400 PB rzeka Das Fließ (nieżeglowna)

24,930 PB Wentow-Gewässer (km 0,000)

11,160 ujście rzeki Polzowfließ (zakaz)

9,750 LB Seilershof przystań Camping Seilershof, tel. +49-3308-570-311

9,400 wejście z jeziora Kleiner Wentowsee

9,350 Dannenwalde most Eisenbahnbrücke, prześwit 3,5 m (SW)

9,300 Dannenwalde most Straßenbrücke, prześwit 3,5 m (SW)

8,150 wyjście na jezioro Großer Wentowsee

3,600 PB Zabelsdorf przystań

3,100 LB Ringsleben przystań

1,950 wejście z jeziora Großer Wentowsee

1,080 Marienthal most Straßenbrücke, prześwit 4,0 m (SW)

0,400 Marienthal most Feldbahnbrücke, prześwit 4,1 m (SW)

0,200 LB miejsce oczekiwania jachtów

0,110 Schleuse Marienthal, spad 1,85 m (SW), 42,50 x 5,96 m, tel. +49-3308-060-239.

Czynna: 01-30.IV i 01-31.X: 09:30-16:00, 01-31.V i 01-30.IX: 09:30-17:00, 01.VI-31.VIII: 

09:30-18:30, 01-30.XI: 09:30-15:30; przerwa 12:00-13:00.

0,050 Marienthal most Schleusenbrücke, prześwit 5,3 m (SW)

0,000 LB miejsce oczekiwania jachtów

0,000 wyjście na Obere Havel-Wasserstraße (km 24,930)

24,500 LB Burgwall przystań Gasthaus „Zur Fähre”, tel. +49-3308-060-244

24,200 Burgwall most Straßen- u. Eisenbahnbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

22,000 PB Ziegeleipark port Alter Hafen Brehm & Presch Marina GbR, tel. +49-3307-420-0079

21,800 PB Ziegeleipark przystań Museumshafen

21,700 PB Ziegeleipark port Neuer Hafen Brehm & Presch Marina GbR, tel. +49-3307-420-0079

21,500 LB rozlewisko Germaniastich (zakaz)

18,900 2 linie energetyczne

18,150 linia energetyczna

18,100 Neuhof most Eisenbahnbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

17,400 LB (500 m) Neuhof port Marina Zehdenick am Prerauer Stich, tel. +49-3307-421-8043

16,400 LB Zehdenick przystań prywatna

16,300 LB Zehdenick port Schlossmarina Zehdenick, tel. +49-3301-804-897

16,200 PB odnoga Klienitz (nieżeglowna)

16,100 LB Zehdenick przystań Stadthafen Zehdenick am da Vinci, tel. +49-1727-972-120

16,050 PB stara odnoga i most Kamelbrücke

Havel (Hv)

Wentower Gewässer (WtG)
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maksymalna prędkość 6 km/h na kanałach, 12 km/h na jeziorach,

 maksymalne zanurzenie 1,2 m

Wentowkanal (WtK)

Großer Wentowsee

Tornowfließ

Kleiner Wentowsee



16,000 PB miejsce oczekiwania jachtów

15,900 Schleuse Zehdenick: spad 2,98 m, 43,40 x 9,60 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

15,850 Zehdenick most Schleusenbrücke, prześwit 4,2 m (SW)

15,650 Zehdenick most Straßenbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

15,600 Zehdenick most podnoszony Hastbrücke, otwierany automatycznie wraz z wrotami śluzy

15,550 PB miejsce oczekiwania jachtów

15,100 Zehdenick most Kampbrücke, prześwit 4,4 m (SW)

14,950 PB Zehdenick basen Wasserstrassenamt

14,900 PB rzeka Havel (nieżeglowna)

14,800 LB Zehdenick basen Kohlehafen

10,700 Krewelin most Straßenbrücke, prześwit 4,6 m (SW)

4,700 LB miejsce oczekiwania jachtów

4,530 Schleuse Bischofswerder: spad 3,29 m (SW), 83,50 x 10,50 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

4,480 Liebenwalde most Schleusenbrücke, prześwit 4,3 m (SW)

4,400 LB miejsce oczekiwania jachtów

2,700 PB boczna odnoga (zakaz)

1,800 PB boczna odnoga (zakaz)

0,850 Liebenwalde most Thürenbrücke, prześwit 4,0 m (SW)

0,000 wyjście na Malzer Kanal (km 46,830)

47,000 wejście z Langer Trödel (dawniej Finowkanal) (zakaz motorowych)

46,990 Liebenwalde most podnoszony Klappbrücke L21

46,980 linia energetyczna

46,970-46,870 PB Marina Liebenwalde, tel. +49-3305-439-030

46,830 PB Voßkanal (Obere Havel-Wasserstraße, km 0,000)

45,300 Schleuse Liebenwalde: spad 1,81 m (SW), 49,80 x 10,53 m, tel. +49-3307-467-850.

Samoobsługa. Czynna jak Schleuse Voßwinkel.

45,000-44,780 PB Liebenwalde dalbowisko Malzer Kanal

43,950 wyjście na Oder-Havel-Kanal (Havel-Oder-Wasserstraße, km 40,500)

Malzer Kanal (MzK)

Voßkanal (VoK)


